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COME USARE IL CATALO-
GO

1. Generalita

Questo catalogo contiene tutte
le informazioni necessarie per
ordinare correttamente i pezzi

di ricambio.

2. Struttura del catalogo

HOW TO USE THE CATA-
LOGUE

1. General information

This catalogue contains all the

information necessary for cor-
rectly ordering spare parts.

2. Structure of the catalogue
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In ogni pagina del catalogo
sono riportate le seguenti indi-
cazioni:

A. Macchina o serie di mac-
chine per le quali la pagina e
valida.

B. Indicazione del gruppo con
la raffigurazione in miniatura
della sua collocazione sulla
macchina.

C. Anno di produzione della
macchina a cui si riferisce.

D. Numerazione progressiva
della tavola, secondo il seguen-
te criterio:

— le prime tre cifre indicano il
numero pProgressivo;

— le eventuali lettere che
seguono indicano le diverse
versioni alternative di quel
gruppo;

— la cifra dopo il punto indica
un eventuale aggiornamento
nel corso della annualita indi-
cata al punto 3.

Each page of the catalogue
has these indications:

A. Machine or machine series
to which the page applies.

B. Indication of the unit with a
miniature drawing showing its
position on the machine.

C. Year of production of the
machine concerned.

D. Progressive numbering of
the table, arranged as follows:

— the first three numbers are
the progressive number;

— any letters that follow will
indicate the various alterna-
tive versions of that unit;

— the number after the dot is
for any updates during the
year given at point 3.

COMMENT UTILISER LE
CATALOGUE

1. Généralités
Ce catalogue contient toutes
les indications nécessaires

pour commander correctement
les pieces détachées.

2. Structure du catalogue

WIE IST DER KATALOG ZU
BENUTZEN

1. Allgemeines
Dieser Katalog enthélt alle
Informationen, die flr die kor-

rekte Bestellung von Ersatztei-
len erforderlich sind.

2. Aufbau des Katalogs
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Les indications suivantes sont
reportées sur chaque page du
catalogue:

A. La machine ou la série de
machines auxquelles se réfere
la page.

B. L’indication du groupe avec
la représentation en miniature
de sa position sur la machine.

C. L’année de fabrication de la
machine concernée.

D. La numérotation progressi-
ve du tableau, selon le critere
suivant:

— les troi premiers chiffres indi-
quent le numéro progressif;

— les éventuelles lettres qui
suivent indiquent les diffé-
rentes versions alternatives
de ce groupe;

— le chiffre aprés le point
indique I'éventuelle mise a
jour effectuée au cours de
I’année indiquée au point 3.

Auf jeder Seite des Katalogs
sind die folgenden Angaben
wiedergegeben:

A. Maschine oder Serie der
Maschine, fiir welche die Seite
gultig ist.

B. Bezeichnung der Gruppe
mit einer Miniaturdarstellung
ihrer Anbringung auf der
Maschine.

C. Herstellungsjahr der betref-
fenden Maschine.

D. Progressive Numerierung
der Tafel nach folgendem Krite-
rium:

— die ersten drei Ziffern bezeich-
nen die progressive Nummer;

— die eventuellen Buchstaben,
die folgen, bezeichnen die
verschiedenen alternativen
Versionen dieser Gruppe;

— die Ziffer nach dem Punkt
bezeichnet einen eventuellen
neueren Stand im Laufe des
Jahrgangs, der in Punkt 3
angegeben ist.
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E. Numero della pagina e
numero totale delle pagine
necessarie per la descrizione
del gruppo.

F. Vista esplosa del gruppo.

G. Descrizione completa dei
singoli particolari, con codice e
quantita di pezzi.

H. Indicazione della presenza
di altre pagine di seguito.

Nelle pagine di seguito, sono
riportate nuovamente le indica-
zioni relative ai puntitA-C - D -
E-GeH.

3. Ordine di ricambi

Prima di formulare un ordine di
ricambi, accertare che il catalo-
go corrisponda all’anno di
costruzione del motore.

Nelle ordinazioni di ricambi
occorre indicare:

— modello e anno di costruzio-
ne del motore;

— numero di codice del pezzo,
con la descrizione e la quan-
tita richiesta.

Note

1. | dati contenuti in questo
catalogo sono solo indicativi e
POSSONO essere soggetti a
modifiche senza obbligo di
preawviso.

2. | disegni delle parti di ricam-
bio sono solo indicativi e pos-

SONO NON rappresentare esat-

tamente il pezzo in oggetto.

3. Tutte le indicazioni “anterio-
re”, “posteriore”, “destro” e
“sinistro” si intendono riferite al
motore orientato con la cande-
la in avanti, rispetto all’osserva-
tore.

E. Page number and total
number of pages necessary for
the description of the unit.

F. Exploded view of the unit.

G. Full description of each
part, with code number and
number of pieces.

H. Indication of additional
pages.

The additional pages repeat
the indications as at points A -
C-D-E-GandH.

3. Spare parts order

Before putting in an order for
spare parts, make sure that the
catalogue is the one applying
to the engine’s year of manu-
facture.

The following must be given
when ordering spare parts:

— engine model and year of
manufacture;

— part code number, with the
description and quantity
required.

Notes

1. The data contained in this
catalogue are only indicative
and can be changed without
notice.

2. The drawings of the spare
parts are only indicative and
might not represent the part in
question exactly.

3. All indications, “front” - “rear”
- “right” and “left”, are to be
taken as referring to the engine
positioned with the spark plug
facing forwards with respect to
the observer.

E. Numéro de la page et
nombre total des pages néces-
saires pour la description du
groupe.

F. Vue éclatée du groupe.

G. Description complete de
chaque élément, avec code et
quantité des pieces.

H. Indication de la présence
d’autres pages successives.

Les pages qui suivent repor-
tent, elles aussi, les indications
concernant les points A-C - D
-E-GetH.

3. Commande piéces déta-
chées

Avant de passer une comman-
de pour des pieces détachées,
s’assurer que le catalogue est
celui correspondant a I'année
de fabrication du moteur.

Sur les commandes de pieces
de rechange il faut indiquer:

— modeéle et année de fabrica-
tion du moteur;

— numéro de code de la piece,
avec la description et la
quantité requise.

Remarques

1. Les données contenues dans
ce catalogue ne sont données
qu’a titre indicatif, elles sont
sujettes a des modifications sans
aucune obligation de préavis.

2. Les dessins des pieces de
rechange ne sont donnés qu’a
titre indicatif, ils peuvent ne pas
représenter exactement la piece
en question.

3. Toutes les indications “avant”
- “arriere” - “droit” et “gauche” se
réferent au moteur orienté avec
la bougie en avant par rapport a
I'observateur.

E. Seitenzahl und Gesamtzahl
der Seiten, die flr die Beschrei-
bung der Gruppe erforderlich
sind.

F. Explosionszeichnung der
Gruppe.

G. Vollstdndige Beschreibung
der Einzelteile, mit Kodenum-
mer und Menge der Teile.

H. Angabe Uber die Préasenz
weiterer folgender Seiten.

Auf den nachfolgenden Seiten
sind die Bezeichnungen, die
sich auf die Punkte A-C - D -
E - G und H beziehen, erneut
wiedergegeben.

3. Ersatzteilbestellungen

Ehe eine Ersatzteilbestellung
geschrieben wird, muB man
sich vergewissern, daf3 der
Katalog mit dem Herstellungs-
jahr des Motors Ubereinstimmt.

Bei der Bestellung von Ersatz-
teilen ist es notwendig, Folgen-
des anzugeben:

— Modell und Jahr der Kon-
struktion des Motors;

— Codenummer des Ersatz-
teils, mit Beschreibung und
gewUnschter Anzahl.

Anmerkungen

1. Die in diesem Katalog enthalte-
nen Angaben sind nur indikativ
und kénnen Veranderungen unter-
liegen, ohne dass die Verpflich-
tung der Vorankindigung besteht.

2. Die Zeichnungen der Ersatztei-
le sind nur indikativ und kénnen
das betreffende Teil nicht genau
abbilden.

3. Alle Angaben wie "vorne” -
"hinten” - "rechts” und "links”
beziehen sich zum Motor mit der
Zindkerze nach vorne gegenuber
dem Beobachter positioniert.
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N. CODE

1 18550139/0

18550052/0
18550053/0
18550004/1
18550138/0
18550056/0
18550140/0
18550154/0
18550197/0
10 18550005/0
11 18550142/0
12 18550007/0
13 18550143/0
14 18550001/0
15 18550141/0
17 18550008/0
18 18550133/0
19 18550011/0
20  18550010/0
21 18550125/1
22 18550013/0
23 18550016/0
24 18550019/0
25 18550017/0
26 18550018/0
27 18550020/0
28 18550129/0
29 18550021/0
30 18550015/0
31 18550029/0
32  18550014/1
33  18550023/0
34 18550022/0
35 18550126/0
36 18550127/0
37 18550071/0
38 18550134/0
39 18550128/0
40  18550026/0
41 18550130/0
42 18550131/0
43 18550155/0
44 18550027/0
45 18550028/0
46 18550030/0
47 18550031/0
48  18550032/0
49  18550033/0

©O©oO~NOO»~wN

71 22055436/0
72 22055437/0

- 18550157/0

Q.TY DESCRIZIONE

DESCRIPTION

1 ASS. CAPOTTINA AWIAMENTO ~ STARTER ASSY
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MANIGLIA AVIATORE STARTER HANDLE
FUNE AWIAMENTO STARTER CORD

KIT AGGANCI AVWIATORE STARTER PAWL SET
DEFLETTORE DEFLECTOR

DADO NUT

COPPA AWIAMENTO STARTER CUP
VENTOLA IMPELLER

LINGUETTA PER VOLANO FLYWHEEL KEY
CONDOTTO COMBUSTIBILE ~ FUEL HOSE

KIT VITI FISSAGGIO CAPPOTTINA  SCREW SET

DADO NUT

SERBATOIO TANK

TAPPO SERBATOIO FUEL CAP

FILTRO CARBURANTE SCREEN

ASSIEME TUBO LIVELLO OLIO DIPSTICK ASSY
COPERCHIO FILTRO ARIA AIR CLEANER COVER
ELEMENTO FILTRANTE AR FILTER

VITE SCREW

BASE FILTRO ARIA AIR CLEANER BASE
TUBO SFIATO BREATHER TUBE
CARBURATORE CARBURETTOR ASSY
KIT GUARNIZIONI CARBURATORE CARBURETTOR GASKET SET
TIRANTE REGOLATORE GOVERNOR LINK
TIRANTE CARBURATORE CHOKE LEVER

KIT LAMELLA REGOLATORE AR VANE SET

ASS. COLLETTORE ASPIRAZIONE INTAKE MANIFOLD ASSY
FRENO BRAKE

MOLLA REGOLATORE GOVERNOR SPRING
MOLLA LINKING SPRING

STAFFA CAVO ACCELERATORE ~ CONTROL BRACKET

VITE SCREW

FERMAGLIO CAVO CASING CLAMP
BOBINA ACCENSIONE MAGNETO ARMATURE
CAPPUCCIO CANDELA SPARK PLUG ELBOW COVER
TERMINALE FILO CANDELA  SPARK PLUG TERMINAL
CANDELA SPARK PLUG

VITE SCREW

GUARNIZIONE TESTA CILINDRO ~ CYLNDER HEAD GASKET
GUARNIZIONE CARTER MOTORE CRANKCASE GASKET

ANELLO DI TENUTA
ASS. TAPPO OLIO

SEAL RING
OIL CAP

PRIGIONIERO DOUBLE-SCREW BOLT
GUARNIZIONE SILENZIATORE GASKET, MUFFLER
DISTANZIALE SILENZIATORE ~ SPACER, MUFFLER
SILENZIATORE MUFFLER

DADO NUT

PROTEZIONE SILENZIATORE ~ MUFFLER GUARD
CAPPOTTINA COVER

CAPPOTTINA COVER

MOTORE M150 ASSEMBLATO M150 ENGINE ASSEMBLED

(COMPRENDE 1 + 49)

(INCLUDING 1 + 49)

DESCRIPTION
CAPOTE DEMARRAGE

POIGNEE DEMARREUR
CABLE DEMARRAGE

KIT ACCROCHAGE DEMARREUR
DEFLECTEUR

ECROU

COUPE DEMARREUR
VENTILATEUR

LANGUETTE POUR VOLANT
CONDUITE COMBUSTIBLE
KIT VIS FIXAGE CAPOTE
ECROU

RESERVOIR

BOUCHON RESERVOIR
FILTRE CARBURANT
ENSEMBLE TUYAU NIVEAU HUILE
COUVERCLE FILTRE AIR
ELEMENT FILTRANT

VIS

BASE FILTRE AIR

TUYAU SOUPIRAIL
CARBURATEUR

KIT GARNITURES CARBURATEUR
TIRANT REGULATEUR
TIRANT CARBURATEUR

KIT LAMELLE REGULATEUR
COLLECTEUR ASPIRATION
FREIN

RESSORT REGULATEUR
RESSORT

BRIDE CABLE ACCELERATEUR
VIS

BOUCLE CABLE

BOBINE D'ALLUMAGE
CAPUCHON BOUGIE
BORNE FIL BOUGIE
BOUGIE

VIS

GARNITURE TETE CYLINDRE
GARNITURE CARTER
ANNEAU DE TENUE
BOUCHON HUILE
PRISONNIER

GARNITURE SILENCIEUX
ENTRETOISE SILENCIEUX
SILENCIEUX

ECROU

PROTECTION SILENCIEUX

CAPOT
CAPOT

MOTEUR M150 COMPLETE
(COMPRENANT 1 = 49)

BESCHREIBUNG

GESAMTANSICHT VERKLEIDUNG,
ANLASSER

ANLASSERGRIFF

SEIL STARTER
ANLASSER-EINSPANNSATZ
ABWEISER

MUTTER

STARTERGEHAUSE
GEBLASE

LASCHE F. SCHWUNGRAD
KRAFTSTOFFLEITUNG

SATZ BEFESTIGUNGSSCHRAUBEN
MUTTER

TANK

TANKEINFULLSTOPFEN
TREIBSTOFFFILTER
GESAMTANSICHT OLSTANDROHR
LUFTFILTERDECKEL
FILTERELEMENT

SCHRAUBE
LUFTFILTERBASIS
ENTLUFTERROHR
VERGASER

SATZ DICHTUNGEN FUR VERGASER
REGLERZUGSTANGE
VERGASERZUGSTANGE
SATZ REGLERLAMELLEN
KOLLEKTOR ANSAUGUNG
BREMSE

REGLERFEDER

FEDER

BEFESTIGUNGSBUGEL
SCHRAUBE

KABELKLEMME

ZUNDSPULE
ZUNDKERZENKAPPE
DRAHTENDE ZUNDKERZE
ZUNDKERZE

SCHRAUBE
ZYLINDERKOPFDICHTUNG
GEHAUSEDICHTUNG
DICHTRING

SATZ OLSTOPFEN
STIFTSCHRAUBE
SCHALLDAMPFERDICHTUNG
SCHALLDAMPFERDISTANZSTUCK
SCHALLDAMPFER

MUTTER
SCHALLDAMPFERSCHUTZ

HAUBE
HAUBE

MOTOR M150 KOMPLETT
(MITGELIEFERTEN 1 + 49)
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N. CODE Q.TY DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BESCHREIBUNG
1 18550139/0 1 ASS. CAPOTTINA AWIAMENTO  STARTER ASSY CAPOTE DEMARRAGE GESAMTANSICHT VERKLEIDUNG,
ANLASSER
2 18550052/0 1 MANIGLIA AVWIATORE STARTER HANDLE POIGNEE DEMARREUR ANLASSERGRIFF
3 18550053/0 1 FUNE AWIAMENTO STARTER CORD CABLE DEMARRAGE SEIL STARTER
4 18550004/1 1 KIT AGGANCI AWIATORE STARTER PAWL SET KIT ACCROCHAGE DEMARREUR ANLASSER-EINSPANNSATZ
5 18550138/0 1 DEFLETTORE DEFLECTOR DEFLECTEUR ABWEISER
6 18550056/0 1 DADO NUT ECROU MUTTER
7 18550140/0 1 COPPA AWIAMENTO STARTER CUP COUPE DEMARREUR STARTERGEHAUSE
8 18550154/0 1 VENTOLA IMPELLER VENTILATEUR GEBLASE
9 18550197/0 1 LINGUETTA PER VOLANO FLYWHEEL KEY LANGUETTE POUR VOLANT LASCHE F. SCHWUNGRAD
10 18550005/0 1 CONDOTTO COMBUSTIBILE FUEL HOSE CONDUITE COMBUSTIBLE KRAFTSTOFFLEITUNG
11 18550142/0 1 KIT VITI FISSAGGIO CAPPOTTINA SCREW SET KIT VIS FIXAGE CAPOTE SATZ BEFESTIGUNGSSCHRAUBEN
12 18550007/0 3 DADO NUT ECROU MUTTER
13 18550143/0 1 SERBATOIO TANK RESERVOIR TANK
14 18550001/0 1 TAPPO SERBATOIO FUEL CAP BOUCHON RESERVOIR TANKEINFULLSTOPFEN
15 18550141/0 1 FILTRO CARBURANTE SCREEN FILTRE CARBURANT TREIBSTOFFFILTER
17  18550008/0 1 ASSIEME TUBO LIVELLO OLIO DIPSTICK ASSY ENSEMBLE TUYAU NIVEAU HUILE GESAMTANSICHT OLSTANDROHR
18 18550144/0 1 COPERCHIO FILTRO ARIA AIR CLEANER COVER COUVERCLE FILTRE AIR LUFTFILTERDECKEL
19 18550147/0 1 ELEMENTO FILTRANTE AIR FILTER ELEMENT FILTRANT FILTERELEMENT
20 18550010/0 2 VITE SCREW VIS SCHRAUBE
21 18550125/1 1 BASE FILTRO ARIA AIR CLEANER BASE BASE FILTRE AIR LUFTFILTERBASIS
22 18550013/0 1 TUBO SFIATO BREATHER TUBE TUYAU SOUPIRAIL ENTLUFTERROHR
23 18550148/0 1 CARBURATORE CARBURETTOR ASSY CARBURATEUR VERGASER
24 18550019/0 1 KIT GUARNIZIONI CARBURATORE CARBURETTOR GASKET SET  KIT GARNITURES CARBURATEUR SATZ DICHTUNGEN FUR VERGASER
25 18550017/0 1 TIRANTE REGOLATORE GOVERNOR LINK TIRANT REGULATEUR REGLERZUGSTANGE
26 18550149/0 1 TIRANTE CARBURATORE CHOKE LEVER TIRANT CARBURATEUR VERGASERZUGSTANGE
28 18550129/0 1 ASS. COLLETTORE ASPIRAZIONE INTAKE MANIFOLD ASSY COLLECTEUR ASPIRATION KOLLEKTOR ANSAUGUNG
29 18550021/0 1 FRENO BRAKE FREIN BREMSE
30 18550151/0 1 MOLLA REGOLATORE GOVERNOR SPRING RESSORT REGULATEUR REGLERFEDER
31 18550150/0 1 MOLLA LINKING SPRING RESSORT FEDER
32 18550152/0 1 STAFFA CAVO ACCELERATORE  CONTROL BRACKET BRIDE CABLE ACCELERATEUR BEFESTIGUNGSBUGEL
33 18550023/0 1 VITE SCREW VIS SCHRAUBE
34 18550022/0 1 FERMAGLIO CAVO CASING CLAMP BOUCLE CABLE KABELKLEMME
35 18550126/0 1 BOBINA ACCENSIONE MAGNETO ARMATURE BOBINE D'ALLUMAGE ZUNDSPULE
36 18550127/0 1 CAPPUCCIO CANDELA SPARK PLUG ELBOW COVER CAPUCHON BOUGIE ZUNDKERZENKAPPE
37 18550071/0 1 TERMINALE FILO CANDELA SPARK PLUG TERMINAL BORNE FIL BOUGIE DRAHTENDE ZUNDKERZE
38 18550134/0 1 CANDELA SPARK PLUG BOUGIE ZUNDKERZE
39 18550128/0 8 VITE SCREW VIS SCHRAUBE
40 18550026/0 1 GUARNIZIONE TESTA CILINDRO CYLNDER HEAD GASKET GARNITURE TETE CYLINDRE ZYLINDERKOPFDICHTUNG
41 18550130/0 1 GUARNIZIONE CARTER MOTORE CRANKCASE GASKET GARNITURE CARTER GEHAUSEDICHTUNG
42 18550131/0 1 ANELLO DI TENUTA SEAL RING ANNEAU DE TENUE DICHTRING
43 18550155/0 1 ASS. TAPPO OLIO OIL CAP BOUCHON HUILE SATZ OLSTOPFEN
44 18550027/0 2 PRIGIONIERO DOUBLE-SCREW BOLT PRISONNIER STIFTSCHRAUBE
45 18550028/0 1 GUARNIZIONE SILENZIATORE GASKET, MUFFLER GARNITURE SILENCIEUX SCHALLDAMPFERDICHTUNG
46 18550030/0 1 DISTANZIALE SILENZIATORE SPACER, MUFFLER ENTRETOISE SILENCIEUX SCHALLDAMPFERDISTANZSTUCK
47 18550031/0 1 SILENZIATORE MUFFLER SILENCIEUX SCHALLDAMPFER
48 18550032/0 2 DADO NUT ECROU MUTTER
49 18550033/0 1 PROTEZIONE SILENZIATORE MUFFLER GUARD PROTECTION SILENCIEUX SCHALLDAMPFERSCHUTZ
81 18550145/0 1 CAPPOTTINA COVER CAPOT HAUBE
82 22055439/0 1 CAPPOTTINA COVER CAPOT HAUBE
83 22055452/0 1 CAPPOTTINA COVER CAPOT HAUBE
84 22055450/0 1 CAPPOTTINA COVER CAPOT HAUBE

- 18550157/0

—_

MOTORE M150 ASSEMBLATO M150 ENGINE ASSEMBLED ~ MOTEUR M150 COMPLETE ~ MOTOR M150 KOMPLETT
(COMPRENDE 1 + 49) (INCLUDING 1 + 49) (COMPRENANT 1 = 49) (MITGELIEFERTEN 1 + 49)
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N. CODE Q.TY DESCRIZIONE DESCRIPTION
1 18550161/0 1 ASS. AWIATORE STARTER ASSY
2 18550052/0 1 MANIGLIA AVWIATORE STARTER HANDLE
3 18550053/0 1 FUNE AWIAMENTO STARTER CORD
4 18550004/1 1 KIT AGGANCI AVWWIATORE STARTER PAWL SET
5 18550162/0 1 CAPPOTTINA COVER
6 18550056/0 1 DADO NUT
7 18550198/0 1 COPPA AWIAMENTO STARTER CUP
8 18550167/0 1 VENTOLA VOLANO FLYWHEEL FAN
9 18550168/0 1 ASS.VOLANO C/MASSE FLYWHEEL ASS.Y
10 18550061/0 1 LINGUETTA PER VOLANO FLYWHEEL KEY
11 18550171/0 1 VITE SCREW
12 18550172/0 2 VITE SCREW
13 18550170/0 3 BUSSOLA BUSH
14 18550050/0 3 DADO NUT
15 18550163/0 1 SERBATOIO TANK
16 18550001/0 1 TAPPO SERBATOIO FUEL CAP
17 18550141/0 1 FILTRO CARBURANTE SCREEN
18 18550165/0 1 PERNO PIN
19 18550084/0 1 TUBO CARBURANTE FUEL PIPE
20 18550160/0 1 COPERCHIO FILTRO ARIA AIR CLEANER COVER
21 18550187/0 1 ELEMENTO FILTRANTE AR FILTER
22 18550186/0 1 COLLETTORE FILTRO ARIA INTAKE MANIFOLD
23 18550181/0 1 TUBO SFIATO BREATHER FULE PIPE
24 18550081/0 2 DADO NUT
25 18550078/0 1 GUARNIZIONE CARBURATORE CARBURETOR GASKET
26 18550077/0 1 CARBURATORE CARBURETTOR
27 18550124/0 1 DISTANZIALE TERMICO HEAT BLOCK
28 18550076/0 1 COLLETTORE ASPIRAZIONE  INTAKE MANIFOLD
29 18550075/0 1 GUARNIZIONE COLETT.-CILINDRO  INTAKE-MANIFOLD GASKET
30 18550188/0 2 PRIGIONIERO DOUBLE-SCREW BOLT
31 18550069/0 2 PRIGIONIERO DOUBLE-SCREW BOLT
32 18550068/0 1 GUARNIZIONE SILENZIATORE GASKET, MUFFLER
33 18550183/0 1 SILENZIATORE MUFFLER
34 18550182/0 1 PROTEZIONE SILENZIATORE ~MUFFLER GUARD
35 18550050/0 2 DADO NUT
36 18550070/0 1 BOBINA ELETTRONICA ELETTRONIC COIL
37 18550071/0 1 TERMINALE FILO CANDELA  SPARK PLUG TERMINAL
38 18550072/0 1 CAPPUCCIO CANDELA SPARK PLUG COVER
39 18550073/0 1 CANDELA SPARK PLUG
40 18550063/0 1 ASS. TUBO LIVELLO OLIO OIL FILLER ASSY
41 18550093/0 1 ASS. FRENO BRAKE/STOP SWITCH ASSY
42 18550094/0 1 VITE SCREW
43 18550095/0 1 VITE SCREW
44 18550086/0 1 LEVA COM. ACCELERATORE ROCKER ARM
45 18550085/0 1 PERNO PIN
46 18550050/0 1 DADO NUT
47 18550087/0 1 MOLLA SPRING
48 18550088/0 1 LEVA COMADO ARIA CHOKE CONTROL ROD
49  18550089/0 1 ASS. MOLLA/LEVA ACCELERATORE ~ GOVERNOR LINK/SPRING ASSY
50 18550092/1 1 COMANDO ACCELERATORE REMOTE CONTROL ASSY
51 18550090/0 1 VITE SCREW
52 18550091/0 1 VITE SCREW
53 18550022/0 1 FERMAGLIO CAVO CASING CLAMP
54 18550023/0 1 VITE SCREW
56 18550083/0 2 FASCETTA FAIR LED
71 22055447/0 1 CAPPOTTINA COVER
72 22055448/0 1 COPERCHIO FILTRO ARIA AIR CLEANER COVER
73 22055457/0 1 CAPPOTTINA COVER
74 22055451/0 1 CAPPOTTINA COVER
75 22055443/0 1 CAPPOTTINA COVER
81 18550096/0 1 ASS. GURANIZIONI CARBURAT. GASKET CARBURETTOR ASSY

DESCRIPTION

DEMARREUR

POIGNEE DEMARREUR
CABLE DEMARRAGE

KIT ACCROCHAGE DEMARREUR
CAPOT

ECROU

COUPE DEMARREUR
VENTILATEUR

ENS. VOLANT

LANGUETTE POUR VOLANT
VIS

VIS

DOUILLE

ECROU

RESERVOIR

BOUCHON RESERVOIR
FILTRE CARBURANT

PIVOT

CONDUITE COMBUSTIBLE
COUVERCLE FILTRE AIR
ELEMENT FILTRANT
COLLECTEUR AIR

TUYAU SOUPIRAIL

ECROU

GARNITURE CARBURATEUR
CARBURATEUR

BLOCAGE THERMIQUE
COLLECTEUR ASPIRATEUR
GARNITURE COLL.-CYLIN.
PRISONNIER

PRISONNIER

GARNITURE SILENCIEUX
SILENCIEUX

PROTECTION SILENCIEUX
ECROU

BOBINE ELECTRONIQUE
BORNE FIL BOBINE
CAPUCHON BOUGIE
BOUGIE

ENSEMBLE TUYAU NIVEAU HUILE
FREIN

VIS

VIS

LEVIER

PIVOT

ECROU

RESSORT

LEVIER AR

ENS. DE LIEN/RESSORT DE GOUVERNEUR
COMAND DU ACCELERATEUR
VIS

VIS

BOUCLE CABLE

VIS

FIXATION DE CABLE

CAPOT
COUVERCLE FILTRE AIR
CAPOT
CAPOT
CAPOT

ENS. GARNITURES CARBURAT.

BESCHREIBUNG

SET STARTER
ANLASSERGRIFF

SEIL STARTER
ANLASSER-EINSPANNSATZ
HAUBE

MUTTER
STARTERGEHAUSE
GEBLASE

SCHWUNGRAD MAGNET
LASCHE F. SCHWUNGRAD
SCHRAUBE

SCHRAUBE

BUCHSE

MUTTER

TANK
TANKEINFULLSTOPFEN
TREIBSTOFFFILTER
BOLZEN
KRAFTSTOFFLEITUNG
LUFTFILTERDECKEL
FILTERELEMENT
LUFTKOLLEKTOR
ENTLUFTERROHR
MUTTER

DICHTUNG VERGASER
VERGASER
THERMOISOLIERUNG
KOLLEKTOR ANSAUGUNG
DICHTUNG KOLL.-ZYLINDER
STIFTSCHRAUBE
STIFTSCHRAUBE
SCHALLDAMPFERDICHTUNG
SCHALLDAMPFER
SCHALLDAMPFERSCHUTZ
MUTTER
ELEKTRONIKSPULE

ENDE SPULENDRAHT
ZUNDKERZENKAPPE
ZUNDKERZE
GESAMTANSICHT OLSTANDROHR
BREMSE

SCHRAUBE

SCHRAUBE

HEBEL

BOLZEN

MUTTER

FEDER

CHOKERHEBEL
REGLERVERBINDUNGS-/-FRUHLINGSZUS
GASGESTANGE
SCHRAUBE

SCHRAUBE
KABELKLEMME
SCHRAUBE
KABELBEFESTIGUNG

HAUBE
LUFTFILTERDECKEL
HAUBE
HAUBE
HAUBE

SATZ DICHTUNGEN FUR VERGASER
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N. CODE

101
102
103
104
106
106
107
108
109

18550095/0
18550097/0
18550098/0
18550099/0
18550100/0
18550101/0
18550102/0
18550103/0
18550104/0
18550176/0
18550105/0
18550106/0
18550107/0
18550108/0
18550109/0
18550110/0
18550111/0
18550112/0
18550113/0
18550114/0
18550115/0
18550116/0
18550117/0
18550118/0
18550119/0
18550120/0
18550121/0
18550122/0

110
111
12
113
114
115
116
17
118
119
120
121
122
123
124
125
126
127

- 18550191/0

- 18550193/0

0 N N

—_

Q.TY DESCRIZIONE

VITE

COPERCHIO VALVOLE
GUARNIZIONE

ASS. TESTA CILINDRO
VITE

DESCRIPTION

SCREW

COVER COMP., HEAD
GASKET

CYLINDER HEAD ASSY
SCREW

GUARNIZIONE TESTA CILIDRO CYLNDER HEAD GASKET

ANELLO DI TENUTA
ASS. GUARNIZ. SFIATO OLIO

OIL SEAL
GASKET ASSY

ASS. ALBERO MOTORE (L=61.9) CRANKSHAFT (L=61.9)
ASS. ALBERO MOTORE (L=80) CRANKSHAFT (L=80)

ASS. BIELLA MOTORE

ASS. PISTONE

ALBERO CAMME

ASS. ALZAVALVOLE

ASS. ASTE DI PUNTERIA

ASS. REGOLATORE

ASS. LEVA REGOLATORE CARBURAT.
GUARNIZIONE CARTER MOTORE
CARTER MOTORE

ANELLO DI TENUTA

ROSETTA

VITE

PIASTRINA FISSAGGIO REGOLAT.
SET BILANCIERI VALVOLE
ASS. VALVOLA SCARICO
ASS. VALVOLA ASPIRAZIONE
ASS. FASCE ELASTICHE

ASS. GUARNIZIONI

MOTORE ASSEMBL. (L=61.9)

(COMPRENDE 1+56 + 101+122) INCLUDING 1+56 + 101+122)

CONNECTING ROD ASSY
PISTON ASSY
CAMSHAFT ASSY

VALVE LIFTER ASSY
PUSH RODS ASSY
SPEED GOVERNOR ASSY

DESCRIPTION

VIS

CACHE-SOUPAPES
GARNITURE

ENS. CULASSE DU CYLINDRE
VIS

GARNITURE TETE CYLINDRE
ANNEAU DE TENUE

ENS. GARNITURES

ARBRE MOTEUR (L=61.9)
ARBRE MOTEUR (L=80)
ENS. BIELLE

ENS.PISTON

ARBRE A CAMES

ENS. POUSSOIR DE VALVE
ENS. TIGE

ENS. REGULATEUR DE VITESSE

CARBURETTOR THROT. CONTROL ROD  TRINGLE COMMANDE DE CARBURAT.

CRANKCASE GASKET
CRANKASE SET COMP
SEAL RING

WASHER

SCREW

SPEED GOVERNOR CLAMP
VALVE ARM SET
EXHAUST VALVE ASSY
INTAKE VALVE ASSY
PISTON, RING SET
GASKET SET

ENGINE ASSEMBLED (L=61.9)

MOTORE ASSEMBLATO (L=80) ENGINE ASSEMBLED (L=80)

(COMPRENDE 1+72 + 101+122) INCLUDING 1+72 + 101+122)

GARNITURE CARTER
CARTER MOTEUR

ANNEAU DE TENUE
RONDELLE

VIS

PLAQUE

ENS. CULBUTEUR

ENS. SOUPAPE EVACUATION
ENS. SOUPAPE ASPIRATION
ENS. BAGUES ELASTIQUES
KIT GARNITURES

MOTEUR COMPLETE (L=61.9)
(COMPRENANT 156 + 101:122)

MOTEUR COMPLETE (L=80)
(COMPRENANT 1+72 + 101+122)

BESCHREIBUNG

SCHRAUBE
VENTILABDECKUNG
DICHTUNG
ZYLINDERKOPF
SCHRAUBE
ZYLINDERKOPFDICHTUNG
DICHTRING

SATZ DICHTUNGEN

SET MOTORWELLE (L=61.9)
SET MOTORWELLE (L=80)
SET PLEUELSTANGE

SET KOLBEN
NOCKENWELLE

SATZ VENTILHEBER

SATZ STANGE

SATZ DREZAHLREGLER
VERGASERLEISTUNGSHEBELGESTANGE
GEHAUSEDICHTUNG
MOTORGEHAUSE
DICHTRING

SCHEIBE

SCHRAUBE

HALTEBLECH

SATZ KIPPHEBEL

SATZ ABFLUSSVENTIL
SATZ ANSAUGVENTIL

SET ELASTISCHE RINGE
SATZ DICHTUNGEN

MOTOR KOMPLETT (L=61.9)
(MITGELIEFERTEN 156 + 101+122)

MOTOR KOMPLETT (L=80)
(MITGELIEFERTEN 1272 + 101+122)
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N. CODE Q.TY DESCRIZIONE DESCRIPTION
1 18550161/0 1 ASS. AWIATORE STARTER ASSY
2 18550052/0 1 MANIGLIA AVWIATORE STARTER HANDLE
3 18550053/0 1 FUNE AWIAMENTO STARTER CORD
4 18550004/1 1 KIT AGGANCI AVWWIATORE STARTER PAWL SET
5 18550162/0 1 CAPPOTTINA COVER
6 18550056/0 1 DADO NUT
7 18550198/0 1 COPPA AWIAMENTO STARTER CUP
8 18550167/0 1 VENTOLA VOLANO FLYWHEEL FAN
9 18550169/0 1 ASS.VOLANO C/MASSE FLYWHEEL ASS.Y
10 18550061/0 1 LINGUETTA PER VOLANO FLYWHEEL KEY
11 18550171/0 1 VITE SCREW
12 18550172/0 2 VITE SCREW
13 18550170/0 3 BUSSOLA BUSH
14 18550050/0 3 DADO NUT
15 18550163/0 1 SERBATOIO TANK
16 18550001/0 1 TAPPO SERBATOIO FUEL CAP
17 18550141/0 1 FILTRO CARBURANTE SCREEN
18 18550165/0 1 PERNO PIN
19 18550084/0 1 TUBO CARBURANTE FUEL PIPE
20 18550160/0 1 COPERCHIO FILTRO ARIA AIR CLEANER COVER
21 18550187/0 1 ELEMENTO FILTRANTE AR FILTER
22 18550186/0 1 COLLETTORE FILTRO ARIA INTAKE MANIFOLD
23 18550181/0 1 TUBO SFIATO BREATHER FULE PIPE
24 18550081/0 2 DADO NUT
25 18550078/0 1 GUARNIZIONE CARBURATORE CARBURETOR GASKET
26 18550077/0 1 CARBURATORE CARBURETTOR
27 18550124/0 1 DISTANZIALE TERMICO HEAT BLOCK
28 18550076/0 1 COLLETTORE ASPIRAZIONE  INTAKE MANIFOLD
29 18550075/0 1 GUARNIZIONE COLETT.-CILINDRO  INTAKE-MANIFOLD GASKET
30 18550188/0 2 PRIGIONIERO DOUBLE-SCREW BOLT
31 18550069/0 2 PRIGIONIERO DOUBLE-SCREW BOLT
32 18550068/0 1 GUARNIZIONE SILENZIATORE GASKET, MUFFLER
33 18550183/0 1 SILENZIATORE MUFFLER
34 18550182/0 1 PROTEZIONE SILENZIATORE ~MUFFLER GUARD
35 18550050/0 2 DADO NUT
36 18550070/0 1 BOBINA ELETTRONICA ELETTRONIC COIL
37 18550071/0 1 TERMINALE FILO CANDELA  SPARK PLUG TERMINAL
38 18550072/0 1 CAPPUCCIO CANDELA SPARK PLUG COVER
39 18550073/0 1 CANDELA SPARK PLUG
40 18550063/0 1 ASS. TUBO LIVELLO OLIO OIL FILLER ASSY
41 18550180/0 1 ASS. FRENO BRAKE/STOP SWITCH ASSY
42 18550094/0 1 VITE SCREW
43 18550095/0 1 VITE SCREW
44 18550086/0 1 LEVA COM. ACCELERATORE ROCKER ARM
45 18550085/0 1 PERNO PIN
46 18550050/0 1 DADO NUT
47 18550087/0 1 MOLLA SPRING
48 18550088/0 1 LEVA COMADO ARIA CHOKE CONTROL ROD
49  18550089/0 1 ASS. MOLLA/LEVA ACCELERATORE ~ GOVERNOR LINK/SPRING ASSY
50 18550092/1 1 COMANDO ACCELERATORE REMOTE CONTROL ASSY
51 18550090/0 1 VITE SCREW
52 18550091/0 1 VITE SCREW
53 18550022/0 1 FERMAGLIO CAVO CASING CLAMP
54 18550023/0 1 VITE SCREW
56 18550083/0 2 FASCETTA FAIR LED
61 18550175/0 1 STAFFA CLAMP
62 18550174/0 1 ALTERNATORE ALTERNATOR
63 18550173/0 1 ASS. MOTORINO AWIAMENTO START MOTOR ASSY
64 18550177/0 1 CAVI AWIAMENTO SWITCH WIRES
71 22055447/0 1 CAPPOTTINA COVER
72 22055448/0 1 COPERCHIO FILTRO ARIA AIR CLEANER COVER
73 22055457/0 1 CAPPOTTINA COVER
74 22055451/0 1 CAPPOTTINA COVER
75 22055443/0 1 CAPPOTTINA COVER
81 18550096/0 1 ASS. GURANIZIONI CARBURAT. GASKET CARBURETTOR ASSY

DESCRIPTION

DEMARREUR

POIGNEE DEMARREUR
CABLE DEMARRAGE

KIT ACCROCHAGE DEMARREUR
CAPOT

ECROU

COUPE DEMARREUR
VENTILATEUR

ENS. VOLANT

LANGUETTE POUR VOLANT
VIS

VIS

DOUILLE

ECROU

RESERVOIR

BOUCHON RESERVOIR
FILTRE CARBURANT

PIVOT

CONDUITE COMBUSTIBLE
COUVERCLE FILTRE AIR
ELEMENT FILTRANT
COLLECTEUR AIR

TUYAU SOUPIRAIL

ECROU

GARNITURE CARBURATEUR
CARBURATEUR

BLOCAGE THERMIQUE
COLLECTEUR ASPIRATEUR
GARNITURE COLL.-CYLIN.
PRISONNIER

PRISONNIER

GARNITURE SILENCIEUX
SILENCIEUX

PROTECTION SILENCIEUX
ECROU

BOBINE ELECTRONIQUE
BORNE FIL BOBINE
CAPUCHON BOUGIE
BOUGIE

ENSEMBLE TUYAU NIVEAU HUILE
FREIN

VIS

VIS

LEVIER

PIVOT

ECROU

RESSORT

LEVIER AR

ENS. DE LIEN/RESSORT DE GOUVERNEUR
COMAND DU ACCELERATEUR
VIS

VIS

BOUCLE CABLE

VIS

FIXATION DE CABLE

ETRIER
ALTERNATEUR

ENS. MOTEUR DE DEMARREUR
ENS. CABLE DEMARRAGE

CAPOT
COUVERCLE FILTRE AIR
CAPOT
CAPOT
CAPOT

ENS. GARNITURES CARBURAT.

BESCHREIBUNG

SET STARTER
ANLASSERGRIFF

SEIL STARTER
ANLASSER-EINSPANNSATZ
HAUBE

MUTTER
STARTERGEHAUSE
GEBLASE

SCHWUNGRAD MAGNET
LASCHE F. SCHWUNGRAD
SCHRAUBE

SCHRAUBE

BUCHSE

MUTTER

TANK
TANKEINFULLSTOPFEN
TREIBSTOFFFILTER
BOLZEN
KRAFTSTOFFLEITUNG
LUFTFILTERDECKEL
FILTERELEMENT
LUFTKOLLEKTOR
ENTLUFTERROHR
MUTTER

DICHTUNG VERGASER
VERGASER
THERMOISOLIERUNG
KOLLEKTOR ANSAUGUNG
DICHTUNG KOLL.-ZYLINDER
STIFTSCHRAUBE
STIFTSCHRAUBE
SCHALLDAMPFERDICHTUNG
SCHALLDAMPFER
SCHALLDAMPFERSCHUTZ
MUTTER
ELEKTRONIKSPULE

ENDE SPULENDRAHT
ZUNDKERZENKAPPE
ZUNDKERZE
GESAMTANSICHT OLSTANDROHR
BREMSE

SCHRAUBE

SCHRAUBE

HEBEL

BOLZEN

MUTTER

FEDER

CHOKERHEBEL
REGLERVERBINDUNGS-/-FRUHLINGSZUS
GASGESTANGE
SCHRAUBE

SCHRAUBE
KABELKLEMME
SCHRAUBE
KABELBEFESTIGUNG

BRIDE
DREHSTROMGENERATOR
MOTOR KOMPL., ANLASSER
SATZ KABEL, START

HAUBE
LUFTFILTERDECKEL
HAUBE
HAUBE
HAUBE

SATZ DICHTUNGEN FUR VERGASER
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N. CODE

101
102
103
104
106
106
107
108
109

18550095/0
18550097/0
18550098/0
18550099/0
18550100/0
18550101/0
18550102/0
18550103/0
18550104/0
18550176/0
18550105/0
18550106/0
18550107/0
18550108/0
18550109/0
18550110/0
18550111/0
18550112/0
18550113/0
18550114/0
18550115/0
18550116/0
18550117/0
18550118/0
18550119/0
18550120/0
18550121/0
18550122/0

110
111
12
113
114
115
116
17
118
119
120
121
122
123
124
125
126
127

- 18550192/0

- 18550194/0

0 N N

—_

Q.TY DESCRIZIONE

VITE

COPERCHIO VALVOLE
GUARNIZIONE

ASS. TESTA CILINDRO
VITE

DESCRIPTION

SCREW

COVER COMP., HEAD
GASKET

CYLINDER HEAD ASSY
SCREW

GUARNIZIONE TESTA CILIDRO CYLNDER HEAD GASKET

ANELLO DI TENUTA
ASS. GUARNIZ. SFIATO OLIO

OIL SEAL
GASKET ASSY

ASS. ALBERO MOTORE (L=61.9) CRANKSHAFT (L=61.9)
ASS. ALBERO MOTORE (L=80) CRANKSHAFT (L=80)

ASS. BIELLA MOTORE

ASS. PISTONE

ALBERO CAMME

ASS. ALZAVALVOLE

ASS. ASTE DI PUNTERIA

ASS. REGOLATORE

ASS. LEVA REGOLATORE CARBURAT.
GUARNIZIONE CARTER MOTORE
CARTER MOTORE

ANELLO DI TENUTA

ROSETTA

VITE

PIASTRINA FISSAGGIO REGOLAT.
SET BILANCIERI VALVOLE
ASS. VALVOLA SCARICO
ASS. VALVOLA ASPIRAZIONE
ASS. FASCE ELASTICHE

ASS. GUARNIZIONI

MOTORE ASSEMBL. (L=61.9)
(COMPRENDE 1+64 + 101+122)

MOTORE ASSEMBL. (L=80)
(COMPRENDE 1+72 + 101+122)

DESCRIPTION

VIS

CACHE-SOUPAPES
GARNITURE

ENS. CULASSE DU CYLINDRE
VIS

GARNITURE TETE CYLINDRE
ANNEAU DE TENUE

ENS. GARNITURES

ARBRE MOTEUR (L=61.9)
ARBRE MOTEUR (L=80)

CONNECTING ROD ASSY ENS. BIELLE

PISTON ASSY ENS.PISTON

CAMSHAFT ASSY ARBRE A CAMES

VALVE LIFTER ASSY ENS. POUSSOIR DE VALVE
PUSH RODS ASSY ENS. TIGE

SPEED GOVERNOR ASSY ENS. REGULATEUR DE VITESSE
CARBURETTOR THROT. CONTROL ROD  TRINGLE COMMANDE DE CARBURAT.
CRANKCASE GASKET GARNITURE CARTER
CRANKASE SET COMP CARTER MOTEUR

SEAL RING ANNEAU DE TENUE
WASHER RONDELLE

SCREW VIS

SPEED GOVERNOR CLAMP  PLAQUE

VALVE ARM SET ENS. CULBUTEUR

EXHAUST VALVE ASSY ENS. SOUPAPE EVACUATION
INTAKE VALVE ASSY ENS. SOUPAPE ASPIRATION
PISTON, RING SET ENS. BAGUES ELASTIQUES
GASKET SET KIT GARNITURES

ENGINE ASSEMBLED (L=61.9)
INCLUDING 1+64 + 101+122)

ENGINE ASSEMBLED (L=80)
INCLUDING 1+72 + 101+122)

MOTEUR COMPLETE (L=61.9)
(COMPRENANT 164 + 101:122)

MOTEUR COMPLETE (L=80)
(COMPRENANT 172 + 101:122)

BESCHREIBUNG

SCHRAUBE
VENTILABDECKUNG
DICHTUNG
ZYLINDERKOPF
SCHRAUBE
ZYLINDERKOPFDICHTUNG
DICHTRING

SATZ DICHTUNGEN

SET MOTORWELLE (L=61.9)
SET MOTORWELLE (L=80)
SET PLEUELSTANGE

SET KOLBEN
NOCKENWELLE

SATZ VENTILHEBER

SATZ STANGE

SATZ DREZAHLREGLER
VERGASERLEISTUNGSHEBELGESTANGE
GEHAUSEDICHTUNG
MOTORGEHAUSE
DICHTRING

SCHEIBE

SCHRAUBE

HALTEBLECH

SATZ KIPPHEBEL

SATZ ABFLUSSVENTIL
SATZ ANSAUGVENTIL

SET ELASTISCHE RINGE
SATZ DICHTUNGEN

MOTOR KOMPLETT (L=61.9)
(MITGELIEFERTEN 164 + 101+122)

MOTOR KOMPLETT (L=80)
(MITGELIEFERTEN 1272 + 101+122)

GGP ENGINE TECHNOLOGY

© by GGP ITALY SPA




2007

303.0

1/4

T — © by GGP ITALY SPA ®
GGP ENGINE TECHNOLOGY




NEe

my\=1n=l CD INDEX|

| 2007 | 303.0 | 2/4 |

N. CODE Q.TY DESCRIZIONE DESCRIPTION
1 18550161/0 1 ASS. AWIATORE STARTER ASSY
2 18550052/0 1 MANIGLIA AVWIATORE STARTER HANDLE
3 18550053/0 1 FUNE AWIAMENTO STARTER CORD
4 18550004/1 1 KIT AGGANCI AVWWIATORE STARTER PAWL SET
5 18550162/0 1 CAPPOTTINA COVER
6 18550056/0 1 DADO NUT
7 18550198/0 1 COPPA AWIAMENTO STARTER CUP
8 18550167/0 1 VENTOLA VOLANO FLYWHEEL FAN
9 18550168/0 1 ASS. VOLANO C/MASSE FLYWHEEL ASS.Y
10 18550061/0 1 LINGUETTA PER VOLANO FLYWHEEL KEY
11 18550171/0 1 VITE SCREW
12 18550172/0 2 VITE SCREW
13 18550170/0 3 BUSSOLA BUSH
14 18550050/0 3 DADO NUT
17 18550166/0 1 FILTRO CARBURANTE SCREEN
18 18550164/0 2 BUSSOLA BUSH
19 18550084/0 1 TUBO CARBURANTE FUEL PIPE
20 18550160/0 1 COPERCHIO FILTRO ARIA AIR CLEANER COVER
21 18550187/0 1 ELEMENTO FILTRANTE AR FILTER
22 18550186/0 1 COLLETTORE FILTRO ARIA INTAKE MANIFOLD
23 18550181/0 1 TUBO SFIATO BREATHER FULE PIPE
24 18550081/0 2 DADO NUT
25 18550078/0 1 GUARNIZIONE CARBURATORE CARBURETOR GASKET
26 18550077/0 1 CARBURATORE CARBURETTOR
27 18550124/0 1 DISTANZIALE TERMICO HEAT BLOCK
28 18550076/0 1 COLLETTORE ASPIRAZIONE  INTAKE MANIFOLD
29 18550075/0 1 GUARNIZIONE COLETT.-CILINDRO  INTAKE-MANIFOLD GASKET
30 18550188/0 2 PRIGIONIERO DOUBLE-SCREW BOLT
31 18550069/0 2 PRIGIONIERO DOUBLE-SCREW BOLT
32 18550068/0 1 GUARNIZIONE SILENZIATORE GASKET, MUFFLER
33 18550185/0 1 SILENZIATORE MUFFLER
34 18550184/0 1 PROTEZIONE SILENZIATORE MUFFLER GUARD
35 18550050/0 2 DADO NUT
36 18550070/0 1 BOBINA ELETTRONICA ELETTRONIC COIL
37 18550071/0 1 TERMINALE FILO CANDELA  SPARK PLUG TERMINAL
38 18550072/0 1 CAPPUCCIO CANDELA SPARK PLUG COVER
39 18550073/0 1 CANDELA SPARK PLUG
40 18550063/0 1 ASS. TUBO LIVELLO OLIO OIL FILLER ASSY
44 18550086/0 1 LEVA COM. ACCELERATORE ROCKER ARM
45 18550085/0 1 PERNO PIN
46 18550050/0 1 DADO NUT
47 18550087/0 1 MOLLA SPRING
48 18550088/0 1 LEVA COMADO ARIA CHOKE CONTROL ROD
49 18550089/0 1 ASS. MOLLA/LEVA ACCELERATORE ~ GOVERNOR LINK/SPRING ASSY
50 18550092/1 1 COMANDO ACCELERATORE REMOTE CONTROL ASSY
51 18550090/0 1 VITE SCREW
52 18550091/0 1 VITE SCREW
53 18550022/0 1 FERMAGLIO CAVO CASING CLAMP
54 18550023/0 1 VITE SCREW
56 18550083/0 2 FASCETTA FAIR LED
81 18550096/0 1 ASS. GURANIZIONI CARBURAT. GASKET CARBURETTOR ASSY

DESCRIPTION

DEMARREUR

POIGNEE DEMARREUR
CABLE DEMARRAGE

KIT ACCROCHAGE DEMARREUR
CAPOT

ECROU

COUPE DEMARREUR
VENTILATEUR

ENS. VOLANT

LANGUETTE POUR VOLANT
VIS

VIS

DOUILLE

ECROU

FILTRE CARBURANT
DOUILLE

CONDUITE COMBUSTIBLE
COUVERCLE FILTRE AIR
ELEMENT FILTRANT
COLLECTEUR AIR

TUYAU SOUPIRAIL

ECROU

GARNITURE CARBURATEUR
CARBURATEUR

BLOCAGE THERMIQUE
COLLECTEUR ASPIRATEUR
GARNITURE COLL.-CYLIN.
PRISONNIER

PRISONNIER

GARNITURE SILENCIEUX
SILENCIEUX

PROTECTION SILENCIEUX
ECROU

BOBINE ELECTRONIQUE
BORNE FIL BOBINE
CAPUCHON BOUGIE
BOUGIE

ENSEMBLE TUYAU NIVEAU HUILE
LEVIER

PIVOT

ECROU

RESSORT

LEVIER AR

ENS. DE LIEN/RESSORT DE GOUVERNEUR
COMAND DU ACCELERATEUR
VIS

VIS

BOUCLE CABLE

VIS

FIXATION DE CABLE

ENS. GARNITURES CARBURAT.

BESCHREIBUNG

SET STARTER
ANLASSERGRIFF

SEIL STARTER
ANLASSER-EINSPANNSATZ
HAUBE

MUTTER
STARTERGEHAUSE
GEBLASE

SCHWUNGRAD MAGNET
LASCHE F. SCHWUNGRAD
SCHRAUBE

SCHRAUBE

BUCHSE

MUTTER
TREIBSTOFFFILTER
BUCHSE
KRAFTSTOFFLEITUNG
LUFTFILTERDECKEL
FILTERELEMENT
LUFTKOLLEKTOR
ENTLUFTERROHR

MUTTER

DICHTUNG VERGASER
VERGASER
THERMOISOLIERUNG
KOLLEKTOR ANSAUGUNG
DICHTUNG KOLL.-ZYLINDER
STIFTSCHRAUBE
STIFTSCHRAUBE
SCHALLDAMPFERDICHTUNG
SCHALLDAMPFER
SCHALLDAMPFERSCHUTZ
MUTTER
ELEKTRONIKSPULE

ENDE SPULENDRAHT
ZUNDKERZENKAPPE
ZUNDKERZE
GESAMTANSICHT OLSTANDROHR
HEBEL

BOLZEN

MUTTER

FEDER

CHOKERHEBEL
REGLERVERBINDUNGS-/-FRUHLINGSZUS
GASGESTANGE
SCHRAUBE

SCHRAUBE
KABELKLEMME
SCHRAUBE
KABELBEFESTIGUNG

SATZ DICHTUNGEN FUR VERGASER
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N. CODE Q.TY DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BESCHREIBUNG
101 18550095/0 4 VITE SCREW VIS SCHRAUBE
102 18550097/0 1 COPERCHIO VALVOLE COVER COMP,, HEAD CACHE-SOUPAPES VENTILABDECKUNG
103 18550098/0 1 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
104 18550099/0 1 ASS. TESTA CILINDRO CYLINDER HEAD ASSY ENS. CULASSE DU CYLINDRE ZYLINDERKOPF
105 18550100/0 4 VITE SCREW VIS SCHRAUBE
106 18550101/0 1 GUARNIZIONE TESTA CILIDRO CYLNDER HEAD GASKET GARNITURE TETE CYLINDRE ZYLINDERKOPFDICHTUNG
107 18550102/0 1 ANELLO DI TENUTA OIL SEAL ANNEAU DE TENUE DICHTRING
108 18550103/0 1 ASS. GUARNIZ. SFIATO OLIO GASKET ASSY ENS. GARNITURES SATZ DICHTUNGEN
109 18550176/0 1 ASS. ALBERO MOTORE CRANKSHAFT ARBRE MOTEUR SET MOTORWELLE
110 18550105/0 1 ASS. BIELLA MOTORE CONNECTING ROD ASSY ENS. BIELLE SET PLEUELSTANGE
111 18550106/0 1 ASS. PISTONE PISTON ASSY ENS.PISTON SET KOLBEN
112 18550107/0 1 ALBERO CAMME CAMSHAFT ASSY ARBRE A CAMES NOCKENWELLE
113 18550108/0 1 ASS. ALZAVALVOLE VALVE LIFTER ASSY ENS. POUSSOIR DE VALVE SATZ VENTILHEBER
114 18550109/0 1 ASS. ASTE DI PUNTERIA PUSH RODS ASSY ENS. TIGE SATZ STANGE
115 18550110/0 1 ASS. REGOLATORE SPEED GOVERNOR ASSY ENS. REGULATEUR DE VITESSE  SATZ DREZAHLREGLER
116 18550111/0 1 ASS. LEVA REGOLATORE CARBURAT.  CARBURETTOR THROT. CONTROL ROD TRINGLE COMMANDE DE CARBURAT,  VERGASERLEISTUNGSHEBELGESTANGE
117 18550112/0 1 GUARNIZIONE CARTER MOTORE CRANKCASE GASKET GARNITURE CARTER GEHAUSEDICHTUNG
118 18550113/0 1 CARTER MOTORE CRANKASE SET COMP CARTER MOTEUR MOTORGEHAUSE
119 18550114/0 1 ANELLO DI TENUTA SEAL RING ANNEAU DE TENUE DICHTRING
120 18550115/0 1 ROSETTA WASHER RONDELLE SCHEIBE
121 18550116/0 1 VITE SCREW VIS SCHRAUBE
122 18550117/0 1 PIASTRINA FISSAGGIO REGOLAT. SPEED GOVERNOR CLAMP PLAQUE HALTEBLECH
123 18550118/0 1 SET BILANCIERI VALVOLE VALVE ARM SET ENS. CULBUTEUR SATZ KIPPHEBEL
124 18550119/0 1 ASS. VALVOLA SCARICO EXHAUST VALVE ASSY ENS. SOUPAPE EVACUATION SATZ ABFLUSSVENTIL
125 18550120/0 1 ASS. VALVOLA ASPIRAZIONE INTAKE VALVE ASSY ENS. SOUPAPE ASPIRATION  SATZ ANSAUGVENTIL
126 18550121/0 1 ASS. FASCE ELASTICHE PISTON, RING SET ENS. BAGUES ELASTIQUES SET ELASTISCHE RINGE
127 18550122/0 1 ASS. GUARNIZIONI GASKET SET KIT GARNITURES SATZ DICHTUNGEN
— 18550195/0 1 MOTORE ASSEMBLATO ENGINE ASSEMBLED MOTEUR COMPLETE MOTOR KOMPLETT

(COMPRENDE 1+56 + 101+122) INCLUDING 1+56 + 101+122) (COMPRENANT 1+56 + 101+122) (MITGELIEFERTEN 156 + 101+122)
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N. CODE Q.TY DESCRIZIONE DESCRIPTION
1 18550161/0 1 ASS. AWIATORE STARTER ASSY
2 18550052/0 1 MANIGLIA AVWIATORE STARTER HANDLE
3 18550053/0 1 FUNE AWIAMENTO STARTER CORD
4 18550004/1 1 KIT AGGANCI AVWWIATORE STARTER PAWL SET
5 18550162/0 1 CAPPOTTINA COVER
6 18550056/0 1 DADO NUT
7 18550198/0 1 COPPA AWIAMENTO STARTER CUP
8 18550167/0 1 VENTOLA VOLANO FLYWHEEL FAN
9 18550168/0 1 ASS.VOLANO C/MASSE FLYWHEEL ASS.Y
10 18550061/0 1 LINGUETTA PER VOLANO FLYWHEEL KEY
11 18550171/0 1 VITE SCREW
12 18550172/0 2 VITE SCREW
13 18550170/0 3 BUSSOLA BUSH
14 18550050/0 3 DADO NUT
17 18550166/0 1 FILTRO CARBURANTE SCREEN
18 18550164/0 2 BUSSOLA BUSH
19 18550084/0 1 TUBO CARBURANTE FUEL PIPE
20 18550160/0 1 COPERCHIO FILTRO ARIA AIR CLEANER COVER
21 18550187/0 1 ELEMENTO FILTRANTE AR FILTER
22 18550186/0 1 COLLETTORE FILTRO ARIA INTAKE MANIFOLD
23 18550181/0 1 TUBO SFIATO BREATHER FULE PIPE
24 18550081/0 2 DADO NUT
25 18550078/0 1 GUARNIZIONE CARBURATORE CARBURETOR GASKET
26 18550077/0 1 CARBURATORE CARBURETTOR
27 18550124/0 1 DISTANZIALE TERMICO HEAT BLOCK
28 18550076/0 1 COLLETTORE ASPIRAZIONE  INTAKE MANIFOLD
29 18550075/0 1 GUARNIZIONE COLETT.-CILINDRO  INTAKE-MANIFOLD GASKET
30 18550188/0 2 PRIGIONIERO DOUBLE-SCREW BOLT
31 18550069/0 2 PRIGIONIERO DOUBLE-SCREW BOLT
32 18550068/0 1 GUARNIZIONE SILENZIATORE GASKET, MUFFLER
33 18550185/0 1 SILENZIATORE MUFFLER
34 18550184/0 1 PROTEZIONE SILENZIATORE MUFFLER GUARD
35 18550050/0 2 DADO NUT
36 18550070/0 1 BOBINA ELETTRONICA ELETTRONIC COIL
37 18550071/0 1 TERMINALE FILO CANDELA  SPARK PLUG TERMINAL
38 18550072/0 1 CAPPUCCIO CANDELA SPARK PLUG COVER
39 18550073/0 1 CANDELA SPARK PLUG
40 18550063/0 1 ASS. TUBO LIVELLO OLIO OIL FILLER ASSY
44 18550086/0 1 LEVA COM. ACCELERATORE ROCKER ARM
45 18550085/0 1 PERNO PIN
46 18550050/0 1 DADO NUT
47 18550087/0 1 MOLLA SPRING
48 18550088/0 1 LEVA COMADO ARIA CHOKE CONTROL ROD
49 18550089/0 1 ASS. MOLLA/LEVA ACCELERATORE ~ GOVERNOR LINK/SPRING ASSY
50 18550092/1 1 COMANDO ACCELERATORE REMOTE CONTROL ASSY
51 18550090/0 1 VITE SCREW
52 18550091/0 1 VITE SCREW
53 18550022/0 1 FERMAGLIO CAVO CASING CLAMP
54 18550023/0 1 VITE SCREW
56 18550083/0 2 FASCETTA FAIR LED
61 18550175/0 1 STAFFA CLAMP
62 18550174/0 1 ALTERNATORE ALTERNATOR
63 18550173/0 1 ASS. MOTORINO AWIAMENTO START MOTOR ASSY
64 18550178/0 1 CAVI AWIAMENTO SWITCH WIRES
65 18550179/0 1 CAVO BOBINA COIL CABLE
71 22055447/0 1 CAPPOTTINA COVER
81 18550096/0 1 ASS. GURANIZIONI CARBURAT. GASKET CARBURETTOR ASSY

DESCRIPTION

DEMARREUR

POIGNEE DEMARREUR
CABLE DEMARRAGE

KIT ACCROCHAGE DEMARREUR
CAPOT

ECROU

COUPE DEMARREUR
VENTILATEUR

ENS. VOLANT

LANGUETTE POUR VOLANT
VIS

VIS

DOUILLE

ECROU

FILTRE CARBURANT
DOUILLE

CONDUITE COMBUSTIBLE
COUVERCLE FILTRE AIR
ELEMENT FILTRANT
COLLECTEUR AIR

TUYAU SOUPIRAIL

ECROU

GARNITURE CARBURATEUR
CARBURATEUR

BLOCAGE THERMIQUE
COLLECTEUR ASPIRATEUR
GARNITURE COLL.-CYLIN.
PRISONNIER

PRISONNIER

GARNITURE SILENCIEUX
SILENCIEUX

PROTECTION SILENCIEUX
ECROU

BOBINE ELECTRONIQUE
BORNE FIL BOBINE
CAPUCHON BOUGIE
BOUGIE

ENSEMBLE TUYAU NIVEAU HUILE
LEVIER

PIVOT

ECROU

RESSORT

LEVIER AR

ENS. DE LIEN/RESSORT DE GOUVERNEUR
COMAND DU ACCELERATEUR
VIS

VIS

BOUCLE CABLE

VIS

FIXATION DE CABLE

ETRIER
ALTERNATEUR

ENS. MOTEUR DE DEMARREUR
ENS. CABLE DEMARRAGE
CABLE BOBINE

CAPOT

ENS. GARNITURES CARBURAT.

BESCHREIBUNG

SET STARTER
ANLASSERGRIFF

SEIL STARTER
ANLASSER-EINSPANNSATZ
HAUBE

MUTTER
STARTERGEHAUSE
GEBLASE

SCHWUNGRAD MAGNET
LASCHE F. SCHWUNGRAD
SCHRAUBE

SCHRAUBE

BUCHSE

MUTTER
TREIBSTOFFFILTER
BUCHSE
KRAFTSTOFFLEITUNG
LUFTFILTERDECKEL
FILTERELEMENT
LUFTKOLLEKTOR
ENTLUFTERROHR

MUTTER

DICHTUNG VERGASER
VERGASER
THERMOISOLIERUNG
KOLLEKTOR ANSAUGUNG
DICHTUNG KOLL.-ZYLINDER
STIFTSCHRAUBE
STIFTSCHRAUBE
SCHALLDAMPFERDICHTUNG
SCHALLDAMPFER
SCHALLDAMPFERSCHUTZ
MUTTER
ELEKTRONIKSPULE

ENDE SPULENDRAHT
ZUNDKERZENKAPPE
ZUNDKERZE
GESAMTANSICHT OLSTANDROHR
HEBEL

BOLZEN

MUTTER

FEDER

CHOKERHEBEL
REGLERVERBINDUNGS-/-FRUHLINGSZUS
GASGESTANGE
SCHRAUBE

SCHRAUBE
KABELKLEMME
SCHRAUBE
KABELBEFESTIGUNG

BRIDE
DREHSTROMGENERATOR
MOTOR KOMPL., ANLASSER
SATZ KABEL, START
SPULENDRAHT

HAUBE

SATZ DICHTUNGEN FUR VERGASER
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N. CODE Q.TY DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BESCHREIBUNG
101 18550095/0 4 VITE SCREW VIS SCHRAUBE
102 18550097/0 1 COPERCHIO VALVOLE COVER COMP,, HEAD CACHE-SOUPAPES VENTILABDECKUNG
103 18550098/0 1 GUARNIZIONE GASKET GARNITURE DICHTUNG
104 18550099/0 1 ASS. TESTA CILINDRO CYLINDER HEAD ASSY ENS. CULASSE DU CYLINDRE ZYLINDERKOPF
105 18550100/0 4 VITE SCREW VIS SCHRAUBE
106 18550101/0 1 GUARNIZIONE TESTA CILIDRO CYLNDER HEAD GASKET GARNITURE TETE CYLINDRE ZYLINDERKOPFDICHTUNG
107 18550102/0 1 ANELLO DI TENUTA OIL SEAL ANNEAU DE TENUE DICHTRING
108 18550103/0 1 ASS. GUARNIZ. SFIATO OLIO GASKET ASSY ENS. GARNITURES SATZ DICHTUNGEN
109 18550176/0 1 ASS. ALBERO MOTORE CRANKSHAFT ARBRE MOTEUR SET MOTORWELLE
110 18550105/0 1 ASS. BIELLA MOTORE CONNECTING ROD ASSY ENS. BIELLE SET PLEUELSTANGE
111 18550106/0 1 ASS. PISTONE PISTON ASSY ENS.PISTON SET KOLBEN
112 18550107/0 1 ALBERO CAMME CAMSHAFT ASSY ARBRE A CAMES NOCKENWELLE
113 18550108/0 1 ASS. ALZAVALVOLE VALVE LIFTER ASSY ENS. POUSSOIR DE VALVE SATZ VENTILHEBER
114 18550109/0 1 ASS. ASTE DI PUNTERIA PUSH RODS ASSY ENS. TIGE SATZ STANGE
115 18550110/0 1 ASS. REGOLATORE SPEED GOVERNOR ASSY ENS. REGULATEUR DE VITESSE  SATZ DREZAHLREGLER
116 18550111/0 1 ASS. LEVA REGOLATORE CARBURAT.  CARBURETTOR THROT. CONTROL ROD TRINGLE COMMANDE DE CARBURAT,  VERGASERLEISTUNGSHEBELGESTANGE
117 18550112/0 1 GUARNIZIONE CARTER MOTORE CRANKCASE GASKET GARNITURE CARTER GEHAUSEDICHTUNG
118 18550113/0 1 CARTER MOTORE CRANKASE SET COMP CARTER MOTEUR MOTORGEHAUSE
119 18550114/0 1 ANELLO DI TENUTA SEAL RING ANNEAU DE TENUE DICHTRING
120 18550115/0 1 ROSETTA WASHER RONDELLE SCHEIBE
121 18550116/0 1 VITE SCREW VIS SCHRAUBE
122 18550117/0 1 PIASTRINA FISSAGGIO REGOLAT. SPEED GOVERNOR CLAMP PLAQUE HALTEBLECH
123 18550118/0 1 SET BILANCIERI VALVOLE VALVE ARM SET ENS. CULBUTEUR SATZ KIPPHEBEL
124 18550119/0 1 ASS. VALVOLA SCARICO EXHAUST VALVE ASSY ENS. SOUPAPE EVACUATION SATZ ABFLUSSVENTIL
125 18550120/0 1 ASS. VALVOLA ASPIRAZIONE INTAKE VALVE ASSY ENS. SOUPAPE ASPIRATION  SATZ ANSAUGVENTIL
126 18550121/0 1 ASS. FASCE ELASTICHE PISTON, RING SET ENS. BAGUES ELASTIQUES SET ELASTISCHE RINGE
127 18550122/0 1 ASS. GUARNIZIONI GASKET SET KIT GARNITURES SATZ DICHTUNGEN
— 18550196/0 1 MOTORE ASSEMBLATO ENGINE ASSEMBLED MOTEUR COMPLETE MOTOR KOMPLETT

(COMPRENDE 1+65 + 101+122) INCLUDING 1+65 + 101+122) (COMPRENANT 1+65 + 101+122) (MITGELIEFERTEN 1+65 + 101+122)
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